James

TAKQBOY EIIIXTOAH'

1.1 IexwpPog, Oeov kot Kupiov Inoouv Xpiotou 60vAog, Tolg Swdeke GuUAKLG THL €V TN
Araomopo: xoLpeLy.

[Various exhortations]
1.2 Tlaoawv yapay Mynoacde, adeAdol Hov, OTHY TELPAOUOLE TEPLTEOTTE TOLKLAOLE, 3 YLVWO-
KOVTEG OTL TO GOKLULOV LWV TNG TMLOTEWG KOTEPYU(EToL LTOLOVNY: 4 T) d€ LTOUOVT €pyov
TEAELOV €(ETW, LVa MTE TEAELOL KOL OAOKANPOL, €V UNdeVL A€LTOREVOL.

[About wisdom]
5 EL &€ TLC UHwV AELTEToL 0OPLOG, GLTELTW ToPX TOL 6L60VTo¢ O€ov oLV GTAWG

KoL OUK? OVeLSLLoVTOg, Kol S0BNOETEL UTW. 6 ALTELTW O€ €V TMLOTEL, UNOEV SLUKPLVOWEVOC,
0 yop SLOKPLVOREVoG €olker kALdwrL Budooong avenl{opnerw kol PLTLIOMEVO—T KN Yop
oLeoBw 0 avBpwTog ekelvog 0TL AnPretat® TL Tape Tov* KupLov, 8 avnp SLfiuyog akaTooTeTog
€V TaooLG Tog 660L¢ KUTOV.

9 Kavynobw ¢ 60 adeAdpoc O tameLvog €v Tw LYl outou, 10 O &€ TAOLOLOC €V TT|
TUTELVWOEL QUTOV, OTL WG B0 XOPTOL TapPeAcvoeTaL. 11 Avetelder yap O MALOG OUY TW
KOUOWVL KoL €EMpaver Tov YopTov, Kul TO ovfog auTou €femedery Kol 1) €LTPETELX TOU
TPOOWTOU AUTOL ATWAETO. OUTWE Kol O TAOUOLOG €V TULG TOPELKLG (UTOL UapovOnoeToL.

[About testing]

12 Makaplog avnp 0¢ UTOUEVEL TELPHOMOV, OTL SOKLLLOG YeVOouevog Anbetal® tov
otedavor e (wng Ov emnyyetinto 0 Kuplog® tolg ayamwoLy autov. 13 Mndelg meLpad operog
Aevetw 0TL “ATo’ Ocov Telpalopal”, 0 youp Ocog amELPEOTOS €0TLY KoakwV, Telpael O¢
outog ovdeve. 14 ‘Ekootog de Telpadetal DO g LdLag emBuuteg, eEeAkoperog kol dedeo-
Copevoc. 15 Erta 1) emBupia, ouAdofouvon, TLKTEL GUapTLOY, T) O€ GUOPTLY KTOTEAEOBELOW,
KTOKVEL Bovotov.

16 Mn mAovooBe, adeidol pou oyommroL: 17 moow O00LC oyodrn Kol Toy OwPme
tedetov Avwler eotiy, katefetvov armo tou Iatpog Twv dwitwy, Tap’ @ 0UK €Vl TapaAioym
M TPOTNG «TooKLeopx. 18 BouAnBelg, amekunoer Muag Aoyw oANOeLag, €L TO €LVl TG
QTP TLVE TWV KUTOU KTLOWETWY.

19 ‘Qoted, adeAdoL pou ayamnrToL, €0Tw® TG aVOPWTOG THXUG ELG TO KKOLOKL, BPadug
€LG TO AxAnooL, Ppadug €Lg opyny: 20 opyn Yop ardpoc OLkaLoouvny Oeou ou ketepyadetol. ™

[About obeying the Word]
21 Ao amoBeperol ooy PUTEELLY KoL TEPLOOELOY KoKLiG, €V TpautnTL'! Sefnobe

TOV euduTOr A0YOV TOV duvaperor owonl TG Yuyeg Uhwr.'? 22 T'iveoBe 8¢ Tointal Aoyou'

" Both the text and the notes are the responsibility of Wilbur N. Pickering, ThM PhD, ©. | venture to affirm to the reader that
all original wording of James is preserved in this edition, if not in the Text, at least in the apparatus. “Diminish not a word”
Jeremiah 26:2 (see Deut. 4:2 and Luke 4:4, “every word” [as in 99.6% of the MSS]). The last note at the end of this book
gives explanation about the apparatus.

Zouk f%5(70.3%) RP,HF,OC,CP || un NA,B,C (29.7%) TR,NU (James is stating a fact; God doesn’t reproach.)

S Anretar £2°[98.5%] RP,HF,OC,TR,CP || Anpyetat (X)A,B(C) [1.5%] NU

“tou rell || --- [15%]
s ametat 5 C [98.5%] RP,HF,0C,TR,CP || Anuletal PPRAB [1.5%] NU
60 KupLog ¥ (89%) RP,HF,OC,TR.CP || 2 C (4.8%) || 10c0c (3.6%) || — PZNAB (2%) NU || 1 clreudng Oeog

(0.6%) (The Alexandrian omission of the subject of the verb produces an inferior text; to use the ‘harder reading’ canon to
foist the inferior reading on James | consider to be unfair and illegitimate.)

"amo f*°A,B,C [93%] RP,HF,OC,CP,NU || vmo X [2.5%] || 1Tou [4%] TR || mape [0.5%]

8 wote f°[95%] RP,HF,OC,TR,CP || Lote NB,C[3%]NU || wote 6€ A[1%] || - [1%] (Another Alexandrian infelicity
that should not be imputed to James.)

®eotw °[97%] RP,HF,OC,TR,CP || 18€ NB,C[2%]NU || kot 1 A[1%]

" ou katepyaletal f°C (82.9%) RP,HF,OC,TR,CP || ouk epyaletal NA,B (16.3%)NU || 2 (0.8%)

"mpavtnTL ¥ NAB,C [92%] RP,HF,OC,TR,NU || mpaotntL [8%] CP

Zypwv rell || npwv [25%]

3 Joyou f*°NA,B,C [89%] RP,HF,OC,TR,CP,NU || vouou [6%] || Aoywv [4%] || two other variants [1%]
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James

KoL Wn povov akpowtol,’ mapadoyLlloperol €xutoug. 23 ‘OTL €L TLE 0KPOXTNG VOROL? €0TLY
KL OU TOLMTNG, OUTOC €OLKEV aUdpL KOTHVOOLVTL TO TPOOWTOV TNG YEVECEWS (UTOU €V
€00TTPW* 24 KUTEVONOEV Yap €XVLTOV Kol ameAnAuBer kol evbewg emeindeto 6moLog V. 25 O
de TopakLYIEG €LG VOUOV TEAELOV TOV TNG €A€LBEPLOG KoL TOPULELVAG, OVTOC—OUK OKPOXTNG
ETLANOLOVTC YEVOUEVOG ALK TIOLTTNG €PYOU—OUTOG LOKKPLOG €V T TOLTOEL QUTOV €0TOL.

26 EL Ti¢ Sokel Bpmokog eLval €V VLY, pn YoALVEYOYWY YAWOOKV KUTOL 0AA’®
ATUTWY KAPSLLY KUTOV, TOUTOU WaTeLOG T) OpnokeLw. 27 Opnokela kabupo Kol cilavTog moped
Ocw koL Tatpl abTn €0TLY: emLokenTeaBul 0pharovg Kol XNPag €V T OALYEL KTV, COTLAOY
€0UTOV TNPELY KO TOU KOGWOV.

[About partiality]

2.1 AdeAdoL pou, un ev TpoowToANLaLs’ exete TNy MLOTLY Tov Kuplou fuwvy Inoov
Xprotov, tng AcEng! 2 Eav yop €L0eAdn €1g TN ouveywyny UpwV avnp XPuoodakTLALOG,
€V €0ONTL Aapmpe, €LoeABn O KoL TTwX0C €V puTepr €odntl, 3 kol emPredmre® emL tov
dopovrta Ty Aapmpar eobnta’® kol evmte autw!!, “Xu kabBov wde™ kaAwe”, KoL T TTWYW
eLmte, “Zu otndL ekel”, M “Koabouv™ wde' Omo to vmomodior pouv”, 4 ou'® SiekpLnte ev
€QUTOLC KoL €YeEVeTBe KPLTOL SLUAOYLOPWY TOVNpwY?

5 Akovoute, adeAdoL Lov ayatnroL. Ovy 0 Oecog €£eAENTO TOVG TTWYOVS TOU KOOWOL'®
TAOUOLOUG €V TLOTEL KL KANPOVOLOUS TNG PUOLAELAG TG ETMYYELARTO TOLS QYXTWOLY QUTOV?
6 ‘Yuelg de mripaoate tov mtwyov. Ouy ol TAOLOLOL KTESLVEOTELOUOLY LDUWV, KKL GUTOL
EAKOUOLY VoG €1¢ kpLtnple? 7 Ouk autol BAXCPHNLOUOLY TO KAAOV OVOUK TO €TLKANOeY €’
Uuec? 8 Eu pevtor vopov tederte Paoiiikov keto tnv [padny, “Ayemnoelg tov minoiov
oov ¢ oeoutov”,7 KoAWG TOLELTE: 9 €L 8€ TMPOOWTOANTTELTE,® duaptioay epyaleode,
€AEYYOUEVOL VTO TOL VOUOL w¢ Topeatat. 10 “00TLC Yap OAOV TOV vopov TnpnoeL’?, mtaloel?

"uwovov akpowtal 5 NAC (94%) RP,HF,OC,TR,CP,NU || ~21 B (4.4%)ECM || 2 (1.2%) || two other variants

2popou % [30%] || Aoyov NA,B,C[69%] RP,HF,0C,TR,CP,NU || Aoywv [1%] (Comparing verse 23 with verse 25,
James is now talking about ‘law’, but copyists, having already written ‘word’ twice, could make the change, of ‘law’ to
‘word’, almost without thinking. If the original were ‘word’ there would be no pressure to change it to ‘law’.)

3 outog % (87.6%) RP,HF,OC,TR,CP || outw¢ (6.8%) || -— NA,B,C,0173 (5.2%) NU || koL (0.4%) (The Alexandrians
didn’t like the repetition of the emphatic pronoun.)

4ewvaL ev vuLy £2°(80.3%) RP,HF,OC, TR [12 Nty (1.6%)] || ~231 (8.2%) CP [~2nuLr 1 (0.4%)] || 1 NA,B,C,0173
(9.4%) NU

SaAd £5[35%] OC,TR || adio NA,B,C,0173 [65%] RP,HF,CP,NU (The MSS supporting the shorter form come from a
considerable number of rivulets within the transmission spectrum, many of them non-Byzantine.)

® mapee °° N [80%] RP,HF,CP || 1 tw A,B,C[20%] OC,TR,NU (OC is in small print.) (The phrase ‘God and Father’ works
like a proper noun; being its first occurrence the article isn’t called for.)

" mpoowmoAnyitaLe ° [99%] RP,HF,OC,TR,CP || mpoowmoinuiitee NA,B,C [1%] NU

8ty 5 A[96.5%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NB,C [3.5%] NU

® koL emiPreymre 5 NA[93%] RP,HF,OC,TR,CP || ~26¢ B,C[7%] NU

0 Aopmpay eobnte £2°[30%] || ~2 v 1 NAB,C [70%] RP,HF,0C,TR,CP,NU

"ovtw °[91%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NA,B,C [9%] NU (Would not James, a Jew, write ‘to him'?)

238€ rell || wde £°[40%] (Since there appears to be no difference in meaning, | follow the usual spelling, but wish to
record the variant for possible future reference; a similar statement will obtain wherever the word occurs.)

Bekel m kabBov 5 KA (97%) RP,HF,OC,TR,CP,NU || ~231 B (2%)ECM || 1kxL 3 C(0.6%) || two other variants

# wbe 5N (93.2%) RP,HF,0C,TR,CP || -- A,B,C (6.8%) NU

®ou f5NA,C (26.8%) NU || koL 1 (72.2%) RP,HF,OC,TR,CP || ket (0.6%) || --- B (0.4%) (The protasis occupies
verses 2 and 3; the koL looks to me like an infelicitous gloss introduced by copyists who lost the flow of the argument.)

6 Tov koopov f*°(90.7%) RP,HF,OC,CP || 12 toutou (5.6%) TR || Tw Koopw NA,B,C (2.4%)NU || €V Tw KOORW
(0.4%) || koL Tw KOOpw (0.2%) || €v koouw (0.8%)

7 geavtov 2% RA(B)C [50%] RP,HF,OC,TR,NU || exvtov [50%] CP (It would be easy to drop one of the two sigmas—
QCCEAYTON)

8 TpocwmoAnmreLte f°[98.5%] RP,HF,OC,TR,CP || TpoowmoAnunteLte NA,B,C [1.5%] NU

% tnpnoeL *° [89.5%] RP,HF,TR,CP || tnpnon NB,C [1.5%] OC,NU || teAegeL [3%)] || TAnpwoeL A [5%] || three
other variants (Since the apodosis is indicative, the protasis is too; James isn’t being hypothetical.)

2 rraLoel 2°[96.5%] RP,HF,TR,CP || mtaton NA,B,C[3%] OC,NU || two other variants
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James

de ev €vi, yeyover mavtwy evoxoc. 11 ‘0 yap elmwy, “Mn polyevong”, evmev koi, “Mn
dovevonc”.! KL 6e ov poLyeuvoelg, dovevoelg? de, yeYovug TopoPutng VOUOU.

12 OUTwG AXAELTE KoL OUTWG TOLELTE WG SLe VOUOL eAcuBeplag LeAdovteg kpLveobul
13 (1 yop kpLoLg avnieoc® Tw un Tolnoavti ereog). Katokouyatal elcov® kpLoewg.

[Faith and works]
2.14 TL to operog, adeAdoL Wov, exv TLOTLY Aeyn TLC® exely, epye e un exet?” Mn Suvatal
T TLOTLC Owonl outor? 15 Eav 8e® adeddog N adeAdn YUproL LTaPYWOLY, KL AELTOUEVOL
woL? NG epmuepov tpodng, 16 €Lmn 8 TLG autolg €€ Dhwv, “YTayete ev elpnym, Oepuot-
veoBe koL yoptaleoBe”, un dwte 8¢ auTOLE To €MLTNOELN TOU OWUATOC, TL TO 0pedog?
17 OUTwg KoL M) TLOTLG, € pn epye €xm,'® vekpo €otiy, ko’ €ovtnr. 18 (AAL epeL TLIC:
“XU TLOTLY €XELC KOYw €pyo €xw. AeLEov oL TV TLOTLY 0ou ek Twv epywr gov,™ kayw
deléw 00L™® ek TwV €pywV HOov TNV TMLOTLY Mov.”™ 19 Yu moTevelg 0TL 6 Bcog €ig €oTLy.'
Kaiwe morerg. Kol to dotpoviee mLotevouolv—kol ¢GpLocouaLy!) 20 Oekelg 6 yrwvol,
aVBpWTE KEVE, OTL T) TLOTLC YWPLS TWV €PYWY Vekpr'® eotLy?
[Examples]

21 “‘ABpoop’ 6 matnp Muwy ouvk €€ epywr edikalwdn aveveykee lowak Tov viov
®UTOL €TL TO BuoLxoTnpLov? 22 BAemelg OTL 1) TLOTLE OLVYNPYEL TOLG €PYOLG QLTOV, KL €K
TWY €YWY T TLOTLS €Tedelwdn. 23 Kol emAnpwdn 1 Tpadn 1 Aeyovow, “Emiotevoer 8¢
‘APpoopt Tw Ocw, kol €AoyLodn cutw €Lg Sikatoouvny”. Kol driog Ocov’ ekAndr. 24 ‘Opate

Tun poLxevong . . . un dovevong °AB [74%] OC,TR,CP,NU || Un HOLYEVLOELC . . . U1 dovevoeLc [7%] RP,HF
[EMC says that N [3%] are ambiguous as to these first two variants—in uncial script they are very similar] || un
LOLYEVONG . . . OU POVEVTELS [1%] || UM HOLYEUOELS . . . OU GOVEUCELS [5%] || Un Povevong . . . un
poryevong C[4%] || un doveuong . . . ou LOLYEVOELG [3%] || Un PovevoeLg . . . un poiyevoels [0.5%] || Un
dovevong . . . ov poLyevong [1.5%] (There are two other variants plus another ambiguity that account for [1%)].)

2 uoLyevoeLg povevoelg f° [74%] RP,HF,OC,TR,CP || pLoLyxevelg dpovevelg NA,B,C [5%] NU || poLyeuong povevong
[8%] || LoLyevong dovevoeLg [4%] || poLyevoeLg dovevong [1%] || HLoLyeveLg poveuoeLg [1%)] || HLOLYEVOELS
dovevelg [1.5%] || dovevoeLg poLyevoels [4%] || dovevelg poLyevelg [1%] || two other variants

Savnieog £ [20%] || avereoc NA,B,C [30%] RP,HF,OC,NU || aviiews [50%] CP, TR (That someone would have
introduced an Attic form in the middle ages is scarcely credible, so f*° is early.)

4 kotakovyotol £°NB,C [85%] RP,HF,OC,CP,NU || 16€ [10%] || kot 1 [3%] TR || kotakovyaobw [1%] ||
Kotk 0obw 6 A [1%] || two other variants

Seleov 5 C [80%] RP,HF,CP || eAeoc NA,B[20%] OC,TR,NU (I take ‘the law of liberty’ to be the subject of the verb,
KoTtokowxoteel, and ‘mercy’ its direct object—*That law exalts mercy over judgment”. But that subject is in a prior
sentence, and one has to stop and think.)

6 Xeyn tic ° XB[70%] RP,HF,OC,TR,CP,NU || ~21 A,C[1%] || AeyeL 2 [28%] || three other variants

TexeL f5[46%) || exn NA,B,C [47%] RP,HF,OC,TR,CP,NU || €xeLv [4.5%] || oxn [2.5%] (James is stating a fact; the
person doesn’t have works.)

88¢e 5A,C [84%] RP,HF,OC,TR,CP || --- 8B [15%] NU || two other variants

% woLv f°A[95%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NB,C [5%] NU

P epya exn f° [75%] RP,HF,OC,TR,CP || ~21 NA,B,C[24%] NU || three other variants

ek f%%(88.2%) RP,HF,OC,TR,CP || xwplc NA,B,C (10.8%) NU || two other variants (This delightful verse is generally
misunderstood to this day. [At least three of the four Alexandrian variants in this verse derive from misunderstanding.] The
translations that close the quote after the first ‘works’ don’'t make sense. The hypothetical objector has disclaimed faith, so
for James to say, “Show me your faith,” doesn’t follow. James clearly teaches salvation by faith, a faith that is alive [if
you're alive you do things]. But an orthodox Jew believes in salvation by works, so here James [who had once been one]
anticipates an objection from that quarter. The salvation-by-works person has a different faith.)

2 Gou 35 C [92%] RP,HF,0C, TR,CP || -— NA,B [8%] NU
138e1fw oL F5A,C [92%] RP,HF,OC,TR,CP || ~21 NB [8%] NU
“pov A [93%] RP,HF,OC,TR,CP || --- XB,C [7%] NU || one other variant

50 Beog €L eoTLy £5(80.4%) RP,HF,OC,TR,CP || 234 (9.9%) || ~324 B (4.2%) || ~3124 C (1.6%) || ~3412 NA
(1.8%) NU || ~342 (0.8%) || 124 (0.6%) || 24 (0.6%) || ~42 (0.2%) (In his retort James cites a central tenet in
Judaism. Since the demons believe the same thing, and it doesn’t do them any good, something more or different is
needed.)

" vekpo £2° XA (98.2%) RP,HF,OC,TR,CP || apyn B,C (1.6%) NU || kevn (0.2%)

7 afpoogr 9 [50%] || aPpocogt NA,B,C [50%] RP,HF,0C,TR,CP,NU (This statement of evidence obtains in verse 23 as
well.) [When Jehovah changed Abram’s name to Abraham (Genesis 17:5) the intervocalic aspiration in Hebrew is
adequately represented in English by ‘h’; but so far as | know, there is no way in Greek to indicate intervocalic aspiration
within a word—the only alternative to losing the aspiration altogether would be to place it at the beginning of the word.]
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James

ToLVLY OTL! €€ €pywV SLKOLOLTHL VOPWTOG, KoL OUK €K TLOTEWS Wovov 25 ‘OuoLwg &€ Kol
‘Paaf 1 Topym ouvk € epywV e€dlkalwdn LTOSEENLEVT) TOUG ryYEAOUG Kol €Tepa 08w ekfPo-
Aovown? 26 ‘QoTeEP Yap TO OWHK XWPLE TVELRNTOC VEKPOV €0TLY, ODTWG KOL 1) TLOTLS XWPLG
TWV? €YWY VEKPK €OTLV.
[Careful with your tongue!]

3.1 Mn moAdor SLdaokaior yiveoBe, adedpol pov, €Ldoteg OTL pellov kpipe Anpopede.’
2 TloAde yop TTalopey amavte. KL TLG €V A0yw OUL TTaLEL, OUTOG TEAELOG avnp, duveperoct
YOUALVAYWYNOOL KoL OAOV TO owpe. 3 I8€,° Twv LTV Toug XeALVOUG €LG To OTORKTE BaAlopey
Tpog 108 MeLBeabul auTOUG MULY, Kal OAOV TO OWe KLTWV WETEYOMEY. 4 160V KoL Ta TAOLL:
TNALKIUTO OVTO KoL DTTO GVER®Y OKANPWY’ €ANUVOMEVN, LETOYETOL VTO €AX)LOTOU TNSAALOV
omou av® 1 Opun tou LBurortoc? PouAntal.’® 5 OUTwWE Kol 1) YAWOOK LLKPOV HEAOG €0TLY Kol
peyoAouyet.

I60v, oAlyor™ mup HAKNY VANV avantel! 6 Kau 1) yAwoow mup! ‘O koopog tng adL-
KLog, ouTwS™ 1) YAWoow KaOLOTHTHL €V TOLG HEAEOLY TUWV, T) OTLAOUOK OAOV TO OWHe Kol
PpAoyLlovon Tov TPOYOV TNG Yeveoewe, kal pAoyLlopern vmo tng Neevvng. 7 Toow yop duoLg
NPLwV T€ KoL TETELVWY, EPTETWY T€ KoL eVaAlwy, dopadetol Kl Sedaptaotal TN GuoeL T
avBpwmLyn. 8 Tnr 66 yAwooov ovdelg duvatal avBpwTwy dupoonl'*—ukotooyetor'® kakov,
peotn Lov Bovatndopou. 9 Ev autn evdoyouuer tov Oeov'® kol Tlatepa, Kol €V outn Koto-
pwieda Toug avbpwmoug toug kb’ OuoLwoLy Bcov yeyorotag. 10 Ek TOu quTOL OTOUXTOG
efepyetal evdoyie kol katepe. Ov xpm, adeidol pou,” tauvta oLTwg yLveabul. 11 Mnti 1)
TNYN €K TNG UTNG OTMG PPUEL TO YAUKL Kok To mikpovr?™ 12 Mn 6uvvatal, adeidol pov,
OUKT] €AaLG ToLmonL, T amerog ovke? ODTw™ ovdepto YN GAVKOV Kal?® YALKL TOLNOOL
VOwWP.

[True wisdom]
[True contrasted with demonic]

"towuy otL f%(87.5%) RP,HF,OC,TR,CP || 2 NA,B,C (11.3%) NU || ~2 ouvtw¢ (1.2%)

21wp 5A,C [92%] RP,HF,O0C,TR,CP || - P2°NB [8%] NU

3 Anropeda. £° [97.5%] RP,HF,OC,TR,CP || Anuopebo. XAB,C [1%] NU || AnreaBe [1.5%]

4 duvopevog 5N [23%] || duvatog A,B [76.5%] RP,HF,OC,TR,CP,NU (Two other variants, and ECM lists codex C as
ambiguous.) (Is it not more likely that the present participle [unexpected] would be changed to the adjective than vice
versa?—but it makes great sense, ‘being able to bridle’.)

518e 5[60%] RP,HF,OC,CP || €L &€ [38.5%]NU || Ldouv [0.5%] TR (ECM lists six uncials as ambiguous, including
NA,B,C. The variant chosen by NU scarcely makes sense. The kL at the beginning of verse 4 presupposes an imperative
at the beginning of verse 3.)

6 mpog to f°A (97%) RP,HF,OC,TR,CP || €1c2 NXB,C (24%)NU || tw (0.6%)

" avepwv okAnpwr ¥ NB,C [44%] NU || ~21 A [56%] RP,HF,OC,TR,CP

8av f°A,C[99.5%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NB[0.5%] NU

9 LOvrovtog 2°[21%)] || evBuvortog NAB,C [79%] RP,HF,OC,TR,CP,NU (At issue is a mere question of spelling, the
first variant being classical Greek. It seems to me more probable that the unfamiliar classical form would be changed to the
familiar koine than vice versa [most lexicons don’t even list the classical form].)

" BovAntaL f°A,C [89%] RP,HF,OC,TR,CP || fovAetal NB[10%] NU || BouvioLto [1%]

"ueyadouyel 8 PPN [95%] RP,HF,OC,TR,CP || peyoia auyxel A,B,C [5%] NU

Zoiryor f®AY,C[95%] RP,HF,OC,TR,CP || nAtkov XB[3%]NU || oALywV [2%] (The Alexandrian variant goes
against James’ argument.)

3 outwg f°[83%] RP,HF,OC,TR,CP || 1Kol [8%] || — P?°NA,B,C [9%] NU

“duvvatal avbpwtwy depacut £°(84.1%) RP,HF,OC,TR,CP || ~132 XA (11.9%) || ~312 B,C (1%)NU || 13
(1.4%) || 1 (0.8%) || three other variants plus an ambiguity

" axotooyetov °C (97.4%) RP,HF,OC,TR,CP || akataotatov NA,B (2.6%)NU

6 Beov *°[96%] RP,HF,OC,TR,CP || kupLov P?®RA,B,C [4%] NU (The title used in 1:27 is repeated, and being a
repetition it comes with the article.)

7pov ¥ NAB,C [84%] RP,HF,OC,TR,NU || 1 ayamtoL [16%] CP

8 yAvky KoL To TLkpov % RAB,C [85%] RP,HF,OC,TR,CP,NU || 124 [4%] || 1234 vdwp [3%] || ~4231 [8%]

9 outwg ° N [97%] RP,HF,0C,TR,CP || - A,B,C [3%] NU

20 ovdepLoe mMy”N advkov kol 5[96%] RP,HF,OC,TR(CP) || oude aAvkov N [1.6%] || ouvte aAvkov A,B,C [1.8%] NU
|| three other variants (Who knows what got into the Alexandrians here.)
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3.13 Ti¢" codog koL €mLOTNUWY €V DULY? A€lfaTw €K TNG KOANG avaoTpodng To €pye ouTOU
ev TpoutnTL copLac. 14 Eu de (nAov mikpov exete kol eplbelar ev tn kapdix LHwV, Wn
kotokoyoBe? koL PevdeoBe kot NG aAndeLauc—15 Ouk €otLy abTn 1) copLe Avwdev
KOTEPYOUEVT), aAL™® emLyeLog, JuyLkm, delpoviwdng. 16 ‘Omou yap (MAog kol epLbeLa, ekeL
OKOTHOTOOLE KoL Ty povdor Tpaype. 17 ‘H 8€ Avwbev codLe TPpwTov Wev yvn €oTLy,
EMELTOL ELPTVLKT, ETLELKNG, €UTELBNG, UEOTT €A€0UG Kol KopTwy oyobwr, adlokpltog kol
oVUTOKPLTOG. 18 Kapmog &e® dikaLoouvng €V eLpmyn OTELPETHL TOLG TOLOUOLY ELPTVTV.
[Is not worldliness]

4.1 TToBev ToAepor kol® poyer €v DULY? Ouk evtevder, €k Twl MOSoVwY VHwY TwV
OTPUTEVOLEVWY €V TOLG WeAeoLy Duwr? 2 Emibupelte kol ovk exete: Gpovevete kel (MAOULTE
KoL ov duvaoBe emituyely: poyeoBe kol moAeperte. Ouk exete’ S TO Un olteloBul VNG.
3 ALtelte koL ou AqPavete SLOTL KoKwe oLTeLofe, Lva €V Talg Moovals DpwY Samavnonte.
4 Movyor kol® poryaildeg! Ouk owdate 6TL ) LAt Touv kKoopov exBpa tov Ocouv eativ? “Og
av? our'® BouAndn GLAog eLvaL Tou koopou €xBpo¢ Tou Bcou kadLoTatel. 5 H SokeLte OTL
kevwg M [padn Aeyer, mpog dBovov emimobel to ITvevpe 0 katwknoev' ev fuLr? 6 Mellove
de 6LdwoLY yapLy: 8Lo Aeyel, ‘O Oeog™ LTEPMPAVOLE AVTLTHOOETAL, TATELVOLE &€ SLEWOLY
xepLy’”.

[Is submitting to God]

7 “Yrotaynte our tw Ocw: avtiotnte™ tw Safoiw kol pevEetal ad’ Duwy. 8 EyyL-
oute Tw Ocw kol eyyLer VLY. KabopLoate xeLpog, GuopTwAoL, Kol yrioate kapdLag, duju-
you! 9 TadaLmwpnoote kol mevdnoate kol kiovoate! ‘O yeAwe DLV €Lg TevBog HetaoTpo-
dnrw™ ket T xepe €1g katndelar. 10 Tamelvwdnte evwmior tov Kuprou' kol Dfiwoel Duog.

[Does not judge the different brother]

11 Mn ketodederte aAAnAiwy, adeddol. ‘O yup'® katelaiwy adeddov kol'” kpLvwy

TOV a8EAPOV LTOL KUTAAXAEL VOOV KoL KPLVEL VOUOV. KL &€ VOROV KPLVELG, OUK €L TOLNTNG

"1 %5 NAB,C [90%] RP,HF,OC,TRNU || €L 1 [4%] CP || - [6%]

2 kotakovyooBe rell || kouyaobe A [15%]

SaAd FSP10AC [99.4%] RP,HF,OC,TR,CP || aAiee NB [0.6%] NU

4k 5P [90%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NA,B,C [10%] NU

56e f5AB,C [56.6%] NU || &€ t¢ [42%] RP,HF,OC,TR,CP || 6€ 0 N [0.4%] || -— [1%] (The article is inappropriate
here. Who knows what motivated whoever added it, but it is a mistake.)

S koL f%[90%] RP,HF,OC,TR,CP || kel moBev N(A)B(C)[10%] NU (The unnecessary repetition of the adverb is not
characteristic of the Alexandrians, but that doesn’t make it right.)

Touk exete fPP10A B [64%] RP,HF,NU || kot 12 X [35%] OC,CP || 12 6€ [1%] TR || one other variant (OC is in small
print.) (I suppose the conjunction was added in an effort to make a parallel to “you murder and covet and are not able to
obtain.”)

8 poLyoL koL °(97.6%) RP,HF,OC,TR,CP || - P'XAB (2%)NU || 1 (0.4%) (The Alexandrian variant is an easy
case of homoioarcton: MOIX . . . MOIX.)

®av f35A[93%] RP,HF,OC,TR,CP || e NB [7%] NU

" our 3 NAB [58%] RP,HF,OC,TR,CP,NU || --- [42%)] (The omission would be an easy case of homoioteleuton.)

"kotwknoev °[88%] RP,HF,OC,TR,CP || katwkLoer NB[10%] NU || KaTwkeLoey A [2%]

20 Beog %5 NA,B [94%] RP,HF,OC,TR,NU || kupLoc [6%] CP

Bovtiotnre £°[47.5%] OC,TR,CP || 10€ NA,B[50%] RP,HF,NU || 10uv [2.5%] (The conjunction looks to me like an
infelicitous gloss. The conjunction at the beginning of the verse links it to the prior context, but the string of imperatives—
‘'submit’, ‘resist’, ‘draw near’, ‘cleanse and purify’, lament and mourn and weep'—are not linked by conjunctions.)

" petootpadntw 5 NA [93.5%] RP,HF,OC,TR,CP || petatpammrtw P'B [6%] NU || two other variants

15 Tou KLpLOL 35 P10 [82%] RP,HF,OC, TR,CP || 2 NA,B[16%] NU || 160eov [2%] (The article is correct.)

Cvop f5[26%)] || --- NA,B [74%] RP,HF,OC,TR,CP,NU (The conjunction makes the reason for the exhortation overt;
without it that semantic connection is not clear.)
7 kaL £5(84.3%) RP,HF,OC, TR,CP || 1 P'®NA,B (15.3%) NU || - (0.4%)
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vopov oAa kpitng. 12 Eig eotwv 6' NopoBetng kot Kpitng,2 6 Suvoperog owool Kol
amoAeonl. Xu &€d Tig €l O¢ kpLvelct tov etepov?®
[Does not boast about tomorrow]

13 Aye vuy, ol Aeyovteg, “Enuepov kal® cuplov Topevowieda’ €L TNYde TNV TOALY
KoL TOLTOWWREVE eKeL eVLILTOV €V Kol epTopeLowpefn’® kol kepdnowuer”- 1 14 oltiveg ouk
emotaofe to tng avplov. Ioww yop™ N Cwn Huwr?'™ Atuic yoap eotiv™ 1 mpog oAlyov
davopevn, emerta’® apavifopern. 15 Avti tou Aeyely Lueg, “Eov 0 Kuprog Beinom,’® kot
(nowpev™ kol ToLnowuer'® tovto 1) ekelro”. 16 Nuv de kauynode ev Tolg adadoveLnls DLw.
ITooo KELXNOLG TOLELTT) TOVNPX €0TLY. 17 ELB0TL 0LV KAAOV TOLELY KL [4T) TOLOUVTL, GUOPTLY
OUTW ECTLV.

[The coming of the Lord]
[Rich oppressors will be judged]

5.1 Aye vuv, ol TAOUOLOL, KAXLOKTE OAOALCOVTEC €TL TOLC TUAXLTWPLAULS DUWV TOLG
emepyopeval! 2 ‘O TAOUTOC VUV OEOMTeV Kol To LUKTLY DWWV ontofpwte yeyover. 3 ‘O
XPLOOC VWV KoL O 0PYLPOS KATLWTKL, KOL O LOC XUTWV €L UPTUPLOV DULY €0TOL KOl
dayeTaL TG OUPKHG VWY WG Tup—eONORLPLONTE €V €0aToLE TUepaLs. 4 I6ov, O pLoog twy
EPYNTWV TWV AUNOAVTWY TOC XWPKS DLWV, O ameotepnuerog ad’™® duwy, kpalel, kel al foot
TV BepLoavtwv elg toe wte Kuplov Xefowd eLoeAnivbuoLiy. 5 Etpudnoate emL tng yng Kot
eomutoAnoate, €Opefiate TG KaPdLAG LpwY ¢ ev Muepa odayng. 6 Katedikaowote, edo-
VELOUTE TOV GLKOLOV—OUK OVTLTNOOETAL VLY.

[Patience and perseverance]
7 MokpoBuunoate ovv, adeddol, €wg TN Tapovoteg tov Kuplouv. Idou, 0 yewpyog

EKdEXETOL TOV TLULOV KOPTOV TNG YNG, HoKpodupwy e’ avtov?! €wg av? AaPn vetov?

"o % NA[96.5%] RP,HF,OC,TR,CP[NU] || - P'°B [3.5%)]

ZkaL kpLtng f°NAB [62%] OC,NU || --- [38%] RP,HF,TR,CP (The omission could be the result of homoioteleuton:
-THC ...-THC.)

3 de 3% P'°KA B [94%] RP,HF,OC,CP,NU || -- [6%] TR

4o¢ kpLrelg f°[85%] RP,HF,OC,TR,CP || 0 kpLvwy P'NAB [15%] NU

Setepov f*%[88%] RP,HF,OC,TR,CP || mAnoior NA,B [12%] NU [The Alexandrian variant destroys the point of the
paragraph. Each person is different (background, experiences, personality, training) and we must recognize that God can
and will deal differently with different people. He uses one ‘law’ with me, another ‘law’ with you, and so on. A law is a set of
rules or demands, so when | judge a brother | am questioning the way (‘law’) that God is working on him. As He is both
Lawgiver and Judge, | will have to answer to Him for how | judged my ‘brothers’.]

S koL %A [95%] RP,HF,OC,TR,CP || n NB [56%] NU

" mopevowpebo f°A [76%] RP,HF,TR,CP || mopevoouebe P'%NB [24%] OC,NU || one other variant

8 Townowper ° XA [89%] RP,HF,TR,CP || motnooper P'B [11%] OC,NU

®evoe %5A[96%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NB [4%] NU

° epmopevowpedo 2°[84%] RP,HF,TR,CP || eumopevoopebo P'ONAB [16%] OC,NU

" kepdnowper °[88%] RP,HF,TR,CP || kepdnaooper NA,B[12%] OC,NU || one other variant

2ygp 35 P1A [97.4%] RP,HF,0C, TR.CP || - NB [2.6%] NU
B nuwy 91248 [26%] || vpwy (P1°)NA(B) [74%] RP,HF,0C,TR,CP,NU (The question is properly inclusive, 1% person.)
“eotv £°[52%)] TR || eotol (A) [41%] RP,HF,OC,CP || €ate B [7%]NU || --- X (James answers the question with a

statement of fact, not a prophecy.)

®emerta £9[29.5%)] || 10€ koL [46%] RP,HF,OC,CP || 18€ [15%] TR || 1Kol NA,B [9.5%] NU (OC has &€ in small
rint.

1 gekn)on 3% P100VR A [81%] RP,HF,OC,TR,CP,NU || BeAnceL [12%] || OeAn B [7%]

" {nowuev f°[90%] RP,HF,TR,CP || {noopev NXA,B[10%] OC,NU

8 Totnowper £°[89%] RP,HF,TR,CP || mownooper P1KAB[11%] OC,NU || one other variant

ad £°NAB [95%] RP,HF,OC,TR,NU || vd [5%] CP

20 ¢ 35048+ [98.5%] RP,HF,OC,TR,CP || --- NX(A)B [1.5%] NU

2 qutov f%[80%] RP,HF,CP || autw NA,B,048 [20%] OC,TR,NU

2oy £°N [63%] TR,CP || - A,B,048 [45.5%] RP,HF,OC,NU || ou [1.5%] (The farmer doesn’t really know if it’s going to
rain, or not.)

3 hofn vetov A (96.8%) RP,HF,OC,TR,CP || 1 B,048 (1.8%)NU || 1kapmov (1%) || 1 kapmov tov X || one other
variant
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Tpwipov! koL oPipor. 8 MakpoBuunoate kol Duelg. Ltnpliate Tog kKapdLag Lhwy, OTL 1)
mapouoLte Tov Kuprov nyyiker. 9 Mn otevalete kat’ aAniwv, adeidol,? Ly un kpLonte.’
I60v, 0 Kpitng mpo twv Bupwv €otnker! 10 Ymoderyuo Aofete, aderpor,* NG KoKOTHOELKG
KoL TG HokpoBUULEG TOuG TPodmTag ol eAwAnoay ev tw’ ovopatt Kupiov. 11 Idou, poke-
pLloper toug LTopevovtact—tny vmopovny Iwf mkouvowute, kel To TeAog KupLov edete,” OTL
TOAVOTALYYVOG® €0TLV® KoL OLKTLPUWY.

12 Tlpo mavtwy O€, adeAdoL Lov, UN) OUVUETE, UNTE TOV OLPKVOV UNTE TNV YNV UNTE
aAdov Tive Opkov. Htw &€ tpwr to Nat val ket to Ou ou, Lva un €ug vmokpLoLr'® meomnre.
[Righteous prayer is powerful]

13 KoakomaBeL Tig ev DuLv? Ilpoosevyeofw. Evbuuel T1¢? Parletw. 14 Aobevel Tig ev
VuLY? TIpookadeoaoBw TOug TPEoBUTEPOUEC TNG €KKANOLKG, KoL TPOOELENCOWONY €T’ ouTov,
adetfiorteg avtor! edolw €V Tw ovopatt tou Kuplov. 15 Kol 1) €uyn tng TLOTEWS OwoeL
TOV KOopUVOvTw, Kol €yepel autov 6 KupLog: kav auoptieg 1 TETOLNKwE, adednoetal autw.
16 EEopodoyeloBe’ aAindolg To TapamTwphate' kel euxeobe vmep aAAniwy, OTwe Labnte.
IToAv LoyveEL BenoLg SLkalov, evepyoupern. 17 HAlag avpwmog fv OloLoTadng MuLy, Kol
TPOCELYT TPOOTUEXTO TOL Wn Ppefotl: Kol OUK €PpPeler €TL TNG YNG EVLOUTOUG TPELG KoL UNVG
€€. 18 Kol maALy TPoonuEnTo Kol O 0vparog VETOV €dwKeV Kal 1) YN €PAXOTNOEY TOV KapTov
QUTTG.

[Help the wanderer]

19 Adeddot,™ eav TLC €V LuLY TAarnON amo’® tng aAnfeLag, Kol €mLoTpeyn TLG auTov,
20 YLVWOKETW OTL O €mLoTPefiog GpapTwAor €k TAavNG 660V KUTOL owoel Yuxny ek Bovutou'
KoL kadvyer TAn6og apaptiwv.’’

"mpwipov £°(92.7%) RP,HF,OC,TR,CP || mpoiuov NA,B (7.3%) NU

2kat aAAniwr aderdol £°(R) (79.6%) RP,HF,OC,TR,CP || ~312 B (7.6%) NU || ~3ov 12 A (4.6%) || 12 (7.4%) ||
uet 23 (0.8%)

S kpLBnte 35 KRAB [98%] RP,HF,OC,CP,NU || kotakplbnte [1%] TR || two other variants

4 adeAdoL 5 (A)B [35%] NU || 1pov (X)[62%] RP,HF,OC(TR)CP || - [3%] (The possessive pronoun would be a
natural addition.)

Sev Tw FB[40%]NU || 2 A[58%] RP,HF,OC,TR,CP || 1 X [0.6%] || €mL 2 [1.4%] (The preposition makes the
semantic connection overt, which we would expect of a Jewish author.)

6 ymopevovtag °[86%] RP,HF,OC,TR,CP || vmopelvavtag NA,B [14%] NU

"eLdete f°NB[53%] HF,OC,TR,CP,NU || w6ete A [45%] RP (One other variant, and ECM lists four MSS as ambiguous.)
(The indicative is correct. The imperative does not fit the context, probably arising from haplography.)

8 moAvomAayxvog f° NA,B [65%] RP,HF,OC,TR,NU || moAvevomiayyvos [35%] CP

®eatLv £°(88.2%) RP,HF,CP || 10 kupLog NA(B)(11.8%) OC,TR,NU

" eLg vmokpLowy £°[95%] RP,HF,OC,TR,CP || uTo kpLaLy NA,B [5%] NU (The more one talks, the more he pretends;
the Alexandrian variant is inferior.)

"autov 2% NA[95.5%] RP,HF,OC,TR,CP[NU] || - B [4.5%]

12 eEoproroyeLabe £2°[89%] RP,HF,OC, TR,CP || 10uv NA,B,048'[11%] NU

B 1o mapamtwpete °(90.4%) RP,HF,OC,TR,CP || tac apaptleg NA,B,048' (9.6%) NU

* aderdoL °5[72%] RP,HF,OC,TR,CP || 1pov NA,B,048 [28%] NU (Again, a natural addition.)

®amo rell || 11tng odou N [18%]

® ek Bavatov f°(92.2%) RP,HF,OC,TR,CP || acutou 12 NX(A)048' (6.4%) NU || 12 cvtov B (1.4%) (The Alexandrian
addition is unwarranted.)

" The citation of f*° is based on forty-four MSS—18, 35, 141, 149, 201, 204, 328, 386, 394, 432, 604, 664, 757, 824, 928,
986, 1072, 1075, 1100, 1248, 1249, 1503, 1548, 1637, 1725, 1732, 1754, 1761, 1768, 1855, 1864, 1865, 1876, 1892,
1897, 2221, 2303, 2352, 2431, 2466, 2554, 2587, 2626 and 2723—all of which | collated myself. 18, 1864, 2554 and 2723
are ‘perfect’ representatives of f3° in James as they stand, as were the exemplars of 35, 1503, 1865, 2221 and 2303. For
18, 1864, 2554 and 2723 to have no variants after all the centuries of transmission is surely an eloquent demonstration of
the faithfulness and accuracy of that transmission. Since these MSS come from all over the Mediterranean world (Sinai,
Jerusalem, Patmos, Constantinople, Bucharest, Aegean, Trikala, Meteora, Athens, Sparta, Ochrida, Mt. Athos [nine
different monasteries], Grottaferrata, Vatican, etc.) they are certainly representative of the family, giving us the precise
family profile—it is reflected in the Text without exception.

ECM collated 162 continuous text manuscripts (MSS) for James, including some fragments, which number represents
a full 25% of the extant (known) MSS. By a careful comparison of TuT and ECM | believe we can arrive at some
reasonably close extrapolations. Thus | venture to predict, if complete collations ever become available, that for any non-
Byzantine variants listed with 5 to 1% support (in my apparatus) the margin of error should not exceed * 1%; for non-
Byzantine variants listed with 10 to 6% support the margin of error will hardly exceed * 2%; where there is some division
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among the Byzantine witnesses the margin of error will rarely exceed + 5%. However, | guarantee the witness of Family
35. Please see the last footnote for Matthew for further information.
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